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Abstract: the article is devoted to some theoretical issues of language loanwords and studies viewpoints of well-known
linguists to the causes of borrowings in different languages and classifies them according to the time, aspect, sphere of use,
and degree of assimilation.
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CroBapHbIii cocTaB I000ro si3pika oboramaincs, U OyJeT TOMOJHATHCS 3a CYET CJOB JPYTHX S3BIKOB — 3a CYET
3aUMCTBOBaHMH. OTO 3aKOHOMEpPHOE CJIEJCTBUE B3aMMOJCHUCTBHS pa3HBIX LUBHIM3ALMA W HApoOJOB Ha II0YBE
MOJIUTUYECKHUX, BOSHHBIX, TOPTOBBIX, JKOHOMHYECKUX U KYJIbTYPHBIX OTHOIICHHH.

3anMCTBOBaHHBIE CIIOBA, B OOJIBIIMHCTBE CBOEM, NONAJIAIOT B SI3BIK JUIS Ha3bIBAaHUSI HOBBIX BEIIEH I JUIS BBIPAXKCHUS
paHee HEM3BECTHBIX MOHSATHH. Tak, paccMOTPHM HECKOJIBKO BAapHaHTOB TEPMHHA «3aHMMCTBOBaHHE». 3aMMCTBOBaHHE -
HEOThEMJIEMBbIH 3JeMeHT mporecca ¢opmupoBanus s3bika. JI. [1. KpelcuH ompenenser 3aMMCTBOBaHHE KakK «IIPOIECC
TepeMeNIeHHs Pa3IMYHBIX JIEMEHTOB M3 OJHOTO s3bIKa B Apyroii» [4, c. 56-63].

«3aMMCTBOBaHHE — 3TO OJIIEMEHT UYXOTO fA3bIKa (CIOBO, Mopdema, CHHTaKCHYSCKas KOHCTPYKIHS M T.IL.),
TIEPEHECCHHBIN U3 OTHOTO SA3bIKa B APYTOH B PE3yIbTaTe A3bIKOBBIX KOHTAKTOB, & TAKXKE CaM IIPOIECC IIEPEX0a IEMEHTOB
OJIHOTO SI3bIKa B APYTOM».

B nuHTBHCTHKE CYIIECTBYET HECKOJIbKO KiaccuuKaiuii BUIOB 3auMcTBoBaHui. K mpumepy, A. A. Pedopmarckuid,
NpeXe BCEro, pazinvyaeT 3aMMCTBOBAHUS «yCBOCHHBIC U OCBOCHHBIC» U «YyCBOCHHBIE, HO HE OCBOCHHBIE». C €ro TOYKH
3pEHUsI, CJIOBA, OCBOCHHBIC B SI3bIKES-PELUIUEHTE, «ICNAIOTCI «HE3aMETHBIMI» U OBUTYIO YYXKesS3bIYHOCTh MOYKHO OTKPBITh
TOJIBKO HAayYHO-3THMOJIOTMYECKUM aHAIM30M». HeocBOeHHBIE CJIOBa HE BCeria SIBISIFOTCS 4YacTblO €XKEAHEBHOTO
JIEKCUKOHA B CHITy CBOETO 3HaueHHs U ceprl ynoTpebnenus [ 5, ¢. 139-140].

Tak Kak CyIIecTByeT JOBOJIBHO MHOTO KPUTEPUEB U HET €ANHOM TOYKH 3peHHUS Ha KIaCCH(UKAIMIO 3aMMCTBOBaHUS, 110
KOTOPOMY MOKHO OBLIO OBl CHCTEMaTH3UPOBATh HX.

Bornee pacnpocTpaneHHOI KiaccuUKae sBIsSeTCs KIacCU(PHUKALH 0 A3bIKY-HCTOYHUKY. 3/1€Ch MOYKHO TOBOPHUTH O
2-X THIIaX 3aMMCTBOBaHUIL:

a) 3aMMCTBOBAHHS CPEH POACTBEHHBIX SA3BIKOB (K IPUMEPY, 3aMMCTBOBAHUS U3 TEPMAHCKHX S3bIKOB B aHIJIMHCKHI);

0) 3aMMCTBOBaHHS U3 APYTHX S3BIKOB (K IPUMEPY, M3 POMAHCKUX, CIABSTHCKHUX SI3BIKOB U apaOCKOTO SI3BIKA).

Kpome TOro MOXXHO BBIIEINTH KJIACCH(HKALHUIO IO 3MO0XE 3aMMCTBOBaHUsS. Hampumep, B aHIIMHCKOM MOXXHO
BBIJIEITUTH CIIETYIOIINE STOXHU:

KEJbTCKHE 3aMCTBOBAHUS;

JIATUHCKHE 3aMMCTBOBaHHUsI B JIPEBHEAHTIIMICKOM IIEPUO/IE;

CKaHMHABCKHE 3aMMCTBOBaHUS;

(paHILy3CcKHE 3aMMCTBOBAHHUSI BpEMEH HOPMAaHHCKOTO 3aBOECBAHMSI;

JIATUHCKYE 3aMMCTBOBaHHS CPEHEaHTIIMICKOTO epruo/a;

(panIy3ckue 3auMcTBOBaHMs 1ocie X VI B.;

3aMMCTBOBAHHMS U3 SI3bIKOB KOPEHHOT'O HAceJIeHUs] OpUTaHCKUX KonoHu# (ABcrpanusi, Manbra, baxpeiin, Leiinon,
3an3ubap, 'amous, Kanana, bepmynckue octpora, bapbanoc, Smaiika u T.11.);

8. 3amMCTBOBaHMS M3 TPEUECKOT0, WTAIBIHCKOTO, TOJIAHACKOTO, HCIAHCKOTO, PYCCKOTO, HEMEIKOTO W MHOTHX
IPYIHX S3BIKOB, CBS3aHHbIE C OKOHOMHYECKMMH, TIIOJUTHYECKHMH, KYIbTYpHBIMH U JAPYTUMH CBSI3IMH C
COOTBETCTBYIOIIMMH HAPOAAMH;

9. COBETH3MHI - 3TO 3aMMCTBOBAHHS M3 PYCCKOTO f3bIKa, NPHUIIEANINE B aHIIIMHCKUII B meprox Mexny OKTOpbckoi
pesomonneti 1917 roga u pacmagom CCCP B 1991.

A Takxe paziInYaloT KIIaCCU(HUKALIUIO 10 aCMIEKTY 3aMMCTBOBAHHOTO CJI0Ba. B TakuXx ciiydasx roBOpST O:

1) poHeTHUECKHNX 3aMMCTBOBAHHUSIX;

2) KaJbKax;

3) ceMaHTHYECKUX 3aMMCTBOBaHMHSIX;
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4) 3aMMCTBOBaHUSX CIIOBOOOPA30BATEIBLHBIX DJIEMEHTOB.

1. Ilpu ¢oHeTHUECKOM 3aMMCTBOBAHHH CJIOBO COXpaHs’ET CBOe (POHETHYECKOEe 3BydaHWe, Hanmpumep: Sport - cnopm,
football - ¢gymbor, motel - momens, club - xkny6, London - Jlowdon (nocnednue mpu croga 3aumcmeosarvi Memooom
Mpanciumepayuy u3 aHeIuicKo20 A3blKa) u opyaue.

2. Kanpka - 3TO epeBo/ 110 YacTsIM WHOS3BIYHOr0 00pasiia CpeICTBAMHU CBOETO sI3bIKa (HampuMep, aHri. skyscraper -
pyc. nebockpeb, nem. Vaterland — anen. Fatherland, namunckoe cnogo suicide — pyc. cywecmeumenbroe «Camoyouiicmeon.
31ech CTOUT OTMETHTb, YTO KAIBKUPYIOT HE TOJBKO CJIOBA, HO U Lenble BeipakeHus. Hanpumep: u3 nar. infra dignitatem —
auri. below one’s dignity — pyc. nusce ceéoeco docmouncmea; w3 mat. sub juice — amrm. under consideration — pyc.
obcyscoaemblil.

3. CemaHTHYECKOE 3aMMCTBOBAaHHE 3TO 3aMMCTBOBaHHE HOBOTO 3HAUCHUS (YacTO IIEPEHOCHOT0) K YK€ HMEIOIEMYCs B
s3bike cioBy. K mpumepy, cinoBa brigade u pioneer CyliecTBOBaJM B aHIVIMHCKOM $3bIKE€ M JIO MMPOHUKHOBEHHS B HETO
«COBETHU3MOBY», HO TAKOE 3HAYEHHE, KaK «MpPYO06ol KOINEKMUEY U «UeH NUOHEPCKOU OpeanHu3ayuy OHU MOTYUHIN TOJ
BJIMSTHHEM PYCCKOTO s13bIKa MOCJICOKTSIOPHCKOTO TIEPHOIa.

4. A TpW 3aMMCTBOBaHHH CIIOBOOOPa30BaTENbHBIX JJIEMEHTOB Hallle BCEr0 3aWMCTBOBAHHIO IOJUICKAT MOp(eMbl
(rpeueckue cydukcer -ist, -ism, -isk), mmpoko ucmonb3yeMbie BO MHOTHX si3bIkax (aHri. pacifist - pycc. nayugpucm, anen.
novelist — pyc. pomanucm).

Kpome Toro, 3amMcTBOBaHHS KiIacCHDUIMPYIOTCS MO cdepe UX YIoTpeOseHus: oOImeynoTpeOnuTenbHas JIEKCHKa,
MOpCKasi, TeXHHYECKasi, ONMUTHYECKAs, SKOHOMUYECKAs U PYTrUe BUIBI MPO(ECCHOHANBHOI JIEKCHKH.

o creneHy acCCUMWIISLIMK 3aMMCTBOBAHHS BBIICIISIOT B OTACIBHYIO KiIaccupHKaimio. YToObI 0003HAYUTH MOITHOE HIIH
YaCTUYHOE YHOIO0ONIeHHEe (OHETHYECKHM, TpapUIecKuM M MOP(OIOTHIECKHM CTaHAApTaM S3BIKA-PEHUITUEHTAa U €ro
CEMaHTHYECKOI CTPYKTYpE MCIONB3YeTCs] TEPMUH «aCCUMMIISALMS 3aMMCTBOBaHUI».

Bce 3auMcTBOBaHMS Pa3AesAI0OT Ha TPH IPYIIIBI 110 CTETICHN aCCUMMIISLAN:

[l MOJHOCTBIO AaCCUMUJIMPOBABIIMECS 3aMMCTBOBAHHS;

[l 4YacTMYHO aCCUMMJIMPOBABIIHECS 3aMMCTBOBAHMUSI;

| He acCMMWJIMPOBABIINECS 3aUMCTBOBAHHUS HITH BapBapU3MBbl.

[TonHOCTBIO acCUMMIIMPOBABLIMECS 3aMMCTBOBaHUs (nanee - [1A3) Bcereno MOJUUHSIOTCS BCeM MOP(OIIOrHYecKnM,
(donernyeckum u opdorpaduyeckum craHgapram. Takue cjoBa IPUHAMAIOT aKTHMBHOE y4acTHE B CIOBOOOpPA30BaHHH, a
TaKXKe OHHU MPUBHOCAT B sI3bIK cBOOOAHBIC (Gopmbl (free forms) u csazanubie hopmbr (bound forms), Tak kak adGUKCHI
JIETKO PACIO3HAIOTCS M PA3AEIAIOTCS B Py 3aMMCTBOBAHUH, KOTOPHIE COIEPIKaT UX (HampuMep, GppaHiy3ckue cyPpQuKch:
—age B cioBe garage; cyddukc —ence B cnosax difference, excellence, evidence, violence; u cyddukc — ment B cinoBax
government, parliament u npyrue.

Io 3sikoBoii, [TA3 mMoryT ObITh HalJEHBI BO BCEX CIOSIX CTaphIX 3aMMCTBOBaHUM, Hampumep Cheese (mepBbiil cioii
JATMHCKHUX 3aMMCTBOBAHWI B aHTIMHCKOM s3bike), husband (ckanmmuasckoe), face (¢p.). Cremyromye 3anMCTBOBaHHbIE
M3 QHTJIMHACKOTO A3BIKa CII0Ba ABISIOTCS puMepamu [1A3 B pycckom sizeike (import - umnopm, certificate - cepmughurxam,
unique - yrnuxanosneiti, original - opueunansuwiii, corruption -xoppynyus, discussion - ouckyccus u m.o.). BaxeH 1ot ¢axr,
YTO 3aUMCTBOBAHMS HUKOTAA HE BXOIAT B CIIOBAPHBIA COCTAB SA3bIKA-PELMITUECHTA B CBOCH IOJHOW CTPYKType 3HAaUEHHH B
citydae TIOJIMCEMUH CITOBA B si3bIke-opuruHane [3, ¢. 107].

Bropas rpynma 3auMcTBOBaHHMI - YaCTUYHO AaCCHMHIIMPOBABIIMECS 3aWMCTBOBaHHs, B CBOIO oOuepelb ACIATCS B
COOTBETCTBHH C TEM aCIIEKTOM, KOTOPBIH HE U3MEHMJICS, Ha CIJICYIOIINE MOITYHKTHIL:

1. 3amMcTBOBaHUS, MOJHOCTBIO HE accuMuMpoBaBiuuecs rpaduuecku. Hampumep, ¢p. Ballet, bouquet - mocnennuii
TJIacCHBIN He pou3HocHTces, Gp. Café - ocrancs TMaKpUTHIECKUN 3HAK;

2. 3auMCTBOBaHMS, HE aCCHMIIIMPOBABIIMECS (TIOJHOCTHIO) oHeTHuecku. K mpumepy, HEKOTOpbIE 3aMMCTBOBaHHS U3
(bpaHIy3CKOTo B aHIIIMIICKOM COXpaHUIM yAapeHue Ha ocieaHui cior: machine, cartoon, police.

3. 3aMMCTBOBaHU, HE aCCHMHJIMPOBABIIMECS IpaMMaTH4YecKH. K mpuMepy: cylIecTBUTENBHBIC M3 JIATHHCKOTO HIIH
IPEYECKOro MpUINEIINe B AHMIMICKUA W COXpaHUBIIME CBOW IIepPBOHAdYaJbHBlE (OPMBI MHOMKECTBEHHOI'O YHCIIA!
crisis::crises, phenomenon::phenomena, alumnus::alumni.

4. 3alMCTBOBaHHMS, HE aCCHMIJIMPOBABIINECS CEMAaHTHUYECKH, IIOTOMY YTO OHM O0O3HAYAIOT MpPEeIMeThl U IMOHSTHE,
CBOIWCTBEHHBIE CTpaHEe, M3 s3bIKa KOTOpOil onu mpuiwid. OHE MOTyT 0003HauaTh MHO3EMHYIO oxexay (Sari, sombrero);
HHOCTpaHHbIE HauMeHoBaHus u mpodeccuu (Shah, rajah, toreador); sapy6exxubie Buabl Tpancmopra (rickshaw); a taxke
HesnenHue ey u Hanutky (pilau, sherbet) [3, c. 107].

K BapBapu3maM OTHOCSTCS MHOCTPaHHBIE CIIOBA, HCIOJb3yeMble HOCHTENSIMH S3bIKa-pELIMIIMEHTa B Pa3roBOpe WU
MUCBbME, HO J1a)K€ YaCTHYHO HE aCCUMMJIMPOBAHHBIE U U1l KOTOPBIX CYLIECTBYIOT IKBHBAJICHTHI B 9TOM SI3bIKE, HAIPUMeED,
uT. ciao - auri. "good-bye" [3, ¢. 107].

Wrak, 3aMMCTBOBaHHUE CIIOB M3 OJJHOTO SI3bIKA B JIPYrOH SIBJISETCS 3aKOHOMEPHBIM CIIEJICTBUEM SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB B
00JIacT! TOPrOBJIH, HAYKH, KYJIBTYPbl, SKOHOMHUKH, IIOJIMTUKH, CIIOpTa U Apyrux cdep. OcoOblii MHTEpec y JIMHIBUCTOB
BBI3BIBAIOT MIPHYUHEI MOSBICHHS 3aMMCTBOBAHHH.

ITo JI. I1. KpbicuHy, CYyHIIECTBYIOT CEAYIOLIME MIPUYUHBI 3aUMCTBOBAHMIA:

1. moTpeOHOCTh B HANMEHOBAHHU HOBOMW BEIIU WII HOBOTO SIBIICHUS;

2. IpU HAIMYUM B S3BIKE COJEPXKATEIBHO ONM3KUX, HO IPH 3TOM BCE )K€ PAa3IMYAIOIIMXCs MOHATUH - MX CliexyeTr
pasrpaHUYMTh;

3. He0OXOAMMOCTD CHEINATU3ALMHI ITOHATHI;

4. 00BEKT, He PaCUICHEHHBIH Ha OT/ENIbHBIE COCTABIISIONINE JIOJDKEH 0003HAUATHCS «IIETBHOY, 4 HE COUETaHHEM CJIOB,;



5. COLMATBHO-TICUXO0JIOTUYECKHE NMPUYMHBI U (PAKTOPHI 3aMMCTBOBAHHMSI: BOCIIPHSATHE BCEM KOJUIEKTHBOM TOBODSIINX
WIA €ro 4YacThl0 HMHOSI3BIYHOTO CJIOBA Kak OoJyiee NPECTHIKHOTO, «YYEHOTO», «KPAacuBO 3BYYaIlEero», a TaKxke
KOMMYHHKATHBHAs aKTyaJbHOCTh 0003Ha4YaeMoro noHsrus [4, c. 58].

A Bpelitep M. A. akieHTHpYeT Hallle BHUMAHUE Ha HECKOJIbKO UHBIE IPUUUHBIL:

1. oTCyTCTBHE COOTBETCTBYIOIIETO IMTOHATHS B KOTHUTHBHOM 0a3e sI3bIKa-pelHITeHTa. Takke OH OTMEYAEeT, YTO B S3BIK
MOTYT BXOANTH CJIOBA U BBIPKEHHS, HOBBIE JUIS SI3bIKA-PEIUITEHTA U HE CYIIECTBYIOIINE B A3bIKE HCTOUYHUKE (K IIPHMEDY,
pycCC. WOM-Typ 3TO MOHITHE, IPHUILIEIIEEe B PyCCKUI N3 aHTTIMICKOT0, HO KOTOPOTO HET B HEM CaMOM);

2. OTcyTCTBHE COOTBETCTBYIOIIETO 1, YTO HE MEHEE BayKHO, O0JIee TOUHOTO HANMEHOBAHUS B SI3bIKE-PEIIUITHEHTE;

3. ObecnieueHne CTHINCTHYIECKOTO d(hheKTa;

4. BolpaskeHre TIO3UTHBHBIX MJIM HETaTHBHBIX KOHHOTAIMH, KOTOPBIMH HE 00J1ajacT SKBUBAJICHTHAS €IMHMLIA B SI3bIKE-
peuunuenre [1, c. 58].

Takum 00pa3oM, 3aMMCTBOBAHHUSI BXOJST B S3bIK-PELIMIHEHT, YTOOBI 3allOJIHUTh HEKHE S3BIKOBBIC JIAKYHBI W JUIS
0003HaUeHMs] HOBBIX SBJICHHI, paHee HE CYILECTBOBAaBIIMX B S3bIKE, a TaKKe Uil O0OECredeHHsl CTHUIIMCTUYECKOTO
pasHoobpasusi.

C TOYKM 3pEHHs] 3TUMOJIOTMH JIEKCHKY JIIOOOTO sI3bIKa MOXKHO DPa3JelMTh HAa WCKOHHYIO M 3aMMCTBOBaHHy[0. B
AHIIMIICKOM JOMHHHUPYIOT 3aMMCTBOBaHHBIE CJIOBA, B TO BpeMsI KaKk MCKOHHBIX ci10B Beero 30%.

Wtak, K OIpenereHUIo TOHITHS «3aWMCTBOBaHME» HET OJHO3HAUYHOTO TMoAXxona. B mepByro odepens OH
paccMarpuBaeTcsl Kak CpeJICTBO MOIMOIHEHHS CIOBapHOTO 3amaca s3bIKa. Pa3iuyHble aBTOpPBI MOHUMAIOT €ro Kak Ipolrecc
WIN Pe3yibTaT MPOHUKHOBEHHS S3BIKOBON €IMHUIIBI M3 OJHOTO S3BIKA B IPYroil. BaxHO BBINENUTH, 9TO 3aMMCTBOBAHMUS
OBIBAIOT HE TOJIBKO JIEKCHUECKHE, HO ¥ TPaMMaTHIECKHUE, 1 (POHETHIECKHE.

3auMCTBOBaHMSA MOTYT IPOHUKATh B A3BIK, KAK B YCTHOM, TaK M B IINCbMEHHOH (opMe, a TakKe HETTOCPEACTBEHHO HIIH
OIIOCPEIOBAHO, T.€. YePE3 A3bIK-IIOCPEAHUK.

B cooTBeTcTBHM C 31M0X0#l 3aMMCTBOBaHMS, cepoil MX ynoTpeOneHus, sS3bIKOM-JOHOPOM, @ TaKKe IO CTeNeHH UX
ACCUMWJIALIMY B aHITIMHCKOM S3BIKE 3aMMCTBOBAHMS JIEJIATCS Ha HECKOJBKO THUIOB. 3aMMCTBOBAaHHUS MOTYT IOJBEPraThCs
YeTBIPEXYPOBHEBOH aCCUMIIISALIUY B si3bIKe: (hoHEeTHUecKast, opdorpaduueckas, Mopdonoruieckas U ceManTiueckas. Eciu
CJIOBa MPOIUIM aCCUMMJISIMIO HAa BCEX UYETHIPEX YPOBHSIX — OHM SIBJISIOTCS MOJTHOCTHIO aCCUMIUIMPOBaHHBIMU. B ciydae
€CIIM acCCUMWISALMS HEe Npouuia XOoTs Obl Ha OJHOM M3 JaHHBIX YPOBHEH, 3aMMCTBOBAHUS SIBISIFOTCS YaCTHYHO
aCCUMUIMPOBaHHBIMU. Eci jke acCUMMIIAINS He MPOIIUIa HU Ha OJHOM U3 HUX, TO CJIOBA SIBJIAIOTCS BapBapU3MaMHu.

I'maBHOI IPHYMHON 3aMMCTBOBAHUSI CJIOB M3 OJIHOTO SI3bIKa B JPYroil sSBISETCS HEOOXOIMMOCTh Ha3BaTh HOBBIC BEIU
WA SIBJICHUSL.

Kak pesynbprar B mporecce 3aMMCTBOBaHHS B IEPBYIO Ouepe/lb 00OTaIIaeTcsl CIOBAPHBIA COCTaB sA3bIKa. Pe3ynbTaThl
9TOTO TpoIecca MOXHO MPOCIEANTh Ha (OHETHYECKOM YPOBHE S3bIKAa, B CTPYKTYpPE CaMOro CJIOBA W CHUCTEME
CJI0BOOOpa30BaHMs, a TAKXKE B CEMAaHTHUECKOH CTPYKTYpE.
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